
3

J. H. Schein, Ich bin die Wurzel des Geschlechtes David • SSATB, Orgel/Cembalo ad lib. • © 2013 Helbling, Innsbruck • Esslingen • Bern-Belp	 HI-C7031

&

&

&

V

?

&

?

24

24

24

24

24

24

24

œ
œ
œ
œ

œ
œ
œ
œ
œ
œ

„

„

„

w . œ
Ich bin die

∑ w
Ich

ww# www œ œ

w w
#

„

∑ w
Ich

„

  Œ  œ
Wur zel des Ge

. œ  
bin die Wur zel

. œ  .. œœ N 

. œ  

„

. œ  
bin die Wur zel

w . œ
Ich bin die

  w
schlech tes Da

Œ # œ  
des Ge schlech tes

. œ  .. œœ  

.# œ  

-

- - - - -

- - -

&

&

&

V

?

&

?

4

„

Œ # œ# œ œ 
des Ge schlech tes Da

  Œ  œ
Wur zel des Ge

w ∑
vid,

W
Da

ww ww.# œ#  
w w

 œ œ  
Ich bin die Wur zel

 # w
vid,

œ œ  w
schlech tes Da vid,

∑  œ œ
ich bin die

w w
vid,

ww wwwœ œ# #
w w

Œ  œ  
des Ge schlech tes

 œ œ  
ich bin die Wur zel,

„

  Œ  œ
Wur zel des Ge

„

. œ  ww wwN

  . œ

w
Da

Ó 
ich,

 Ó
ich,

œ# œ 
schlech tes Da

w
ich

# ww

w

- - -

- - - - - - -

- - - -

- - -

- - - - - - - -

- - -

-

Ich bin die Wurzel des Geschlechtes David
SSATB a cappella, Orgel/Cembalo ad lib.

............................. • HELBLING, Rum/Innsbruck • Esslingen 

S1

Musik: Johann Hermann Schein (1586–1630),
Nr. 24 aus Israelsbrünnlein 1623

Basso continuo: Ernst Kubitschek

A

T

B

Basso continuo

Text: Offenbarung des Johannes 22, 16b und 20–21
Englische Textübertragung: The Holy Bible, KJV 1769
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I am the root and the offspring of

David,                                                       I am the root and the offspring of  David,
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and the offspring of  David,                                                                                                and the offspring of  David,,

I am the root and the offspring of  David,                                                                                                       I am the root
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and the offspring of  David,                                                        and the offspring of   
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the bright morning star,                                             the bright morning star,                                                  the bright morning
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surely,                            I am coming soon,                                    I am coming soon,                                    I am coming soon,

I am coming soon.    Amen,                                                                                  Amen,          Amen,        so come, Lord Jesus,              Amen,
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so come, Lord Jesus,           Amen, Amen,         so come, Lord Jesus,          Amen,     Amen,     Amen,            Amen,        Amen,         A-
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Christ,                                                       be with you all,     be with you all,       be with you all,     be with you all,     be with you all,

Christ,                                                            the grace of  our Lord Jesus Christ,
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 
A men,

 # 
 
#

44 ‰ Jœ Jœ Jœ œ# œ ‰ Jœ Jœ Jœn œ œ
sei mit euch al len, sei mit euch al len,

‰ JœN Jœ Jœ œ œ ‰ jœ jœ jœ œ œ
sei mit euch al len, sei mit euch al len,

œ œ ‰ jœ jœ jœ# œ œ ‰ jœ jœn jœ
al len, sei mit euch al len, sei mit euch

‰ JœN Jœ Jœ   ‰ jœ jœ Jœ
sei mit euch al len, sei mit euch

 ‰ Jœ Jœ Jœ œ# œ ‰ Jœ Jœ Jœn
sei, sei mit euch al len, sei mit euch

  œ œ œn .œ jœN # œ œœ ..œœ J
œœ


.œ Jœ œ# œ .œ Jœn

#

‰ Jœ Jœ Jœ œ œ
sei mit euchal len,

‰ jœ jœ jœ œ œ
sei mit euchal len,

 
al len,

œ œ Ó
al len,

.œ Jœ œ# œ
al len,

.œ jœ œ œ..œœ Jœ œ œœ#

.œ Jœ œ# œ
#

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

&

&

&

V

?

&

?

 œ œ
A men, A

‰ jœ# jœ Jœ
œ œ

sei mit euch al len,

‰ jœ jœ jœ œ# œ
sei mit euch al len,

‰ jœ jœ# jœ# œ œn
sei mit euch al len,

 
A men,

#  œœ# œœ

 
#

46
œ œ#  Ó N

men, die

n # Ó 
A men, die

  Ó 
A men, die

œ œ  Ó 
A men, die

∑ Ó 
die

 # Ó œ œ#  Ó N

œ œ  Ó 
#

. œ  
Gna de un sers

. œ  
Gna de un sers

. œ  
Gna de un sers

. œ  
Gna de un sers

. œ  
Gna de un sers

. œ  .. œœ  

. œ  

   
Her ren Je su

   
Her ren Je su

   
Her ren Je su

   
Her ren Je su

   
Her ren Je su

     w

   

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

Amen, be with you all,                    Amen,                                         the grace of  our Lord Jesus

Amen,                      be with you all,      be with you all,    be with you all,       be with you all,    be with you all,         be with you all,
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&

&

&

V

?

&

?

49 w Jœ Jœ Jœ
jœ œ œ

Chri sti sei mit euch al len,

w  
Chri sti sei

w  Ó
Chri sti

w  ‰ Jœ Jœ Jœ
Chri sti sei mit euch

w jœ Jœ Jœ Jœ# œ œ
Chri sti sei mit euch al len,

w œ œ œ œœ œœww  œ œ

w œ œ œ œ# œ œ

‰ Jœ
jœ jœ œ œ œ#  œ

sei mit euch al len, A

œ œ ‰ jœ jœ jœ œ œ 
mit euch, sei mit euch al len, A

‰ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sei mit euch al len, A

œ œ ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ 
al len, sei mit euch al len, A

‰ Jœ Jœn Jœ œ œ w
sei mit euch al len, A

œœ œ œ  œ#  œ ‰ œœ œœ œœ  w

œ œn œ œ œ w

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

&

&

&

V

?

&

?

51

 Œ œ # 
men, sei mit euch

w Ó 
men, sei

# Œ
œ  n

men, sei mit euch

w w
men, sei

w w
men, sei

www# #  n

w w
# #

  œ œ 
al len, A

#   
mit euch al len,

  w
al len, A

  # 
mit euch al len,

   
mit euch al len,

#   œ œ  w 

   

( )
 # w

men,

w w
A men,

w w
men,

w w#
A men,

w w
A men,

ww www# #

w w
#

∑ .N œ œ œ œ
A

∑ . œ œ œ# œ#
A

∑ w
A

∑ .œ Jœ .œN Jœ
A

∑ w
A

∑ .œ jœ œN œ..œœN J
œœ# œœ œœ

∑ w

W
men.

W#
men.

W
men.

W
men.

WW
men.

WWW#

WW
#

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

Christ                     be with you all,     be with you all,            be with you all,          be with you all, Amen,                             A-

men,                  be with you all,                            Amen,                   Amen,                                          Amen.


